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Téma: Par pakalpojumiem ar visparéju tautsaimniecisku nozimi — zinojumu, kas
Jjaiesniedz péc 2005.gada 28.novembra lemuma

Nemot vera 2005.gada 28.novembra lemuma par EK liguma 86.panta
2.punkta piemé€roSanu valsts atbalstam attieciba uz kompensaciju par
sabiedriskajiem pakalpojumiem daZiem uzpnémumiem, kuriem uzticéts sniegt
pakalpojumus ar vispar€ju tautsaimniecisku nozimi (turpmak — Lémums) 8.panta
noteikto, ka ari Eiropas Komisijas 2008.gada 9.jilija Nr. D/52727 vestule
pieprasito informaciju FinanSu ministrija (turpmak — FM) ir sagatavojusi
attiecigo zinojumu.

I KOMISIJAS LEMUMA ISTENOSANA

Lai 1stenotu Lemumda ieklautos  nosacijumus, Latvija ir veikusi
grozijumus Komercdarbibas atbalsta kontroles likuma (turpmak — KAKL),
papildinot KAKL 6.pantu ar piekto dalu, kas definé nosacijumus, kada gadijuma
atlidzibas maksajums par sabiedrisko pakalpojumu sniegSanu nav uzskatams par
atbalstu, ieklaujot KAKL I nodalu ,,Atbalsts atlidzibas maksajumu veida par
sabiedrisko pakalpojumu sniegSanu”, ka ar1 veicot grozijumus KAKL XI nodala
,Nosacijumi valsts un paSvaldibu institiiciju finansialajam attiecibam ar
komercsabiedribam”. Tapat KAKL 1l.panta otra dala ietverts terminu
»ekskluzivas tiesibas” un ,,ipaSas tiesibas” skaidrojums. Visi iepriek§ miné&tie
grozijumi KAKL (skat.1.pielikuma) pienemti 2006.gada 19.oktobrT un stajas
speka 2006.gada 22.novembri.

Savukart, pamatojoties uz KAKL 21." dalu pienemti 2007.gada 6.februara
Ministru kabineta noteikumi Nr.101 ,Kartiba, kada atbalsta sniedzgji iesniedz
finanSu ministrijai  parskatu par veiktajiem atlidzibas maksajumiem par
sniegtajiem sabiedriskajiem pakalpojumiem” (turpmak — MK noteikumi)
(skat.2.pielikuma).



No iepriek§ minéta izriet, ka Latvija ir izstradajusi normativo bazi, kura
ietverti visi nosacijumi, lai izpilditu Lémumu. Tapat Latvija véstulu forma
vairakkart ir inform&usi potencialos par pakalpojumu ar vispargju
tautsaimniecisku nozimi sniedz€jus par nosacijumiem, kas jaievero pieskirot
atlidzibas maksajumus par sabiedrisko pakalpojumu sniegSanu.

1.Komisijas lemuma istenoSana attieciba uz komunalo pakalpojumu
sniegSanu.

1.1.  Uzticétais uzdevums

Latvija  vispargjo prasibu organiz€t iedzivotdjiem komunalos
pakalpojumus (@idensapgade un kanalizacija; siltumapgade; sadzives atkritumu
apsaimniekoSana; notekiidenu savakSana, novadiSana un attiriSana) nosaka
likums ,Par paSvaldibam”. Likums ,Par pasvaldibam” nenosaka kadam
juridiskajam statusam ir jabut to pakalpojumu, kurus organizét ir pasvaldibas
pienakums, sniedz€jam.

Tajas paSvaldibas, kuras ir mazs iedzivotaju skaits izp€muma karta
sabiedriskos pakalpojumus nodroSina pati paSvaldiba. Tas liela meéra ir saistits ar
to, ka mazo paSvaldibu administrativas teritorijas lielakoties ir individuala
apbiive, tai skaita viensétas, kur idensapgades un siltumapgades jautajumi tiek
risinati individuali, savukart nepiecieSamiba péc centralizétiem sabiedriskajiem
pakalpojumiem ir tikai daZos ciemos. Tadgjadi paSvaldibu finanSu lidzeklu
taupibas noliikos tiek veidotas pasvaldibas struktirvienibas bez juridiskas
personas tiesibam un bez sava pastaviga budZeta — komunalas saimniecibas, kas
darbojas uz nolikuma pamata. Pasvaldibu struktirvienibas nodroSina komunalo
pakalpojumu sniegSanu iedzivotdjiem, iekas€jot samaksu par sniegto
pakalpojumu tada apmeéra, kas atbilst ekonomiski pamatotam izmaksam. Nemot
veéra to, ka §1 modela ietvaros sabiedriskos pakalpojumus nodroSina vietgja
paSvaldiba, nevis kapitalsabiedriba, nepastav priekSnosacijums atlidzibas
maksajuma iestaSanas faktam.

Pargjas paSvaldibas komunalo pakalpojumu sniegSanu nodroSina
kapitalsabiedribas, pamatojoties uz savstarp€ji noslégtu ligumu pamata. Liguma
par sabiedrisko pakalpojumu sniegSanu, kas noslegts starp konkréto paSvaldibu
un konkréto sabiedrisko pakalpojumu sniedz&ju — komersantu
(kapitalsabiedribu) ir ieklauti visi elementi, kas defineti Lemuma 4.panta.
Ligumos ieklautie elementi ir:

1) Konkretu sabiedrisko pakalpojumu sniegSanas pienakums.

2) Sabiedrisko pakalpojumu sniedz€ja pienakums ir sniegt idensapgades un
kanalizacijas pakalpojumus atbilstoSi normativajos aktos paredzetajam
prasibam dzeramajam tidenim un notekiidenu attiriSanai.

3) Ligums par sabiedrisko pakalpojumu sniegSanu tiek noslégts uz laiku ne
mazaku par pieciem gadiem, bet ne ilgaku ka lidz desmit gadiem.

4) Noradits konkrétais sabiedrisko pakalpojumu sniedz€js un konkrétas
paSvaldibas administrativa teritorija



5) Gadijumos, kad pasvaldibas administrativaja teritorija sabiedrisko
pakalpojumu sniedz€js ir viens, tad paSvaldiba pieskir ekskluzivas
tiesibas, savukart gadijumos, kad pasSvaldibas administrativaja teritorija
sabiedrisko pakalpojumu sniedzgji ir divi vai vairak, pasvaldiba pieskir
pasas tiesibas.

6) Prasiba, ka sabiedrisko pakalpojumu sniedzgjs ir atbildigs par
nepiecieSama tehniska aprikojuma uztur€Sanu un atjaunoSanu, lai
nodroSinatu liguma paredzeto pakalpojumu sniegSanu

7) Sabiedrisko pakalpojumu sniedz€js var sanemt atlidzibas maksajumus,
kas ir investicijas sabiedrisko pakalpojumu sniegSanas infrastruktira.
Atlidzibas maksajuma aprékinaSana, kontrole un parskatiSana, ka ari
atlidzibas maksajuma parmaksas nove€rSana notiek atbilstoSi Eiropas
savienibas un LR normativajiem aktiem.

8) Pienakums sabiedrisko  pakalpojumu  sniedz€am  atmaksat to
tdenssaimniecibas sabiedrisko pakalpojumu sniegSanai nepiecieSamo
pamatlidzeklu, kuri izveidoti (iegiiti) sanemot liguma paredzetos
atlidzibas maksajumus, nolietojuma (amortizacijas) dalu, kura lidz liguma
darbibas termina beigam, nebija un atbilstoSi normativajiem aktiem
nevargja biit atskaitita, gadijuma, ja ligums, beidzoties ta terminam,
netiek pagarinats,

1.2.  Kompensacijas summa
Attieciba uz Lémuma 5.pantu, paskaidrojam, ka pasvaldibas, lai nodroSinatu
to, ka par vienam un tam paSam ar sabiedrisko pakalpojumu sniegSanu
saistitajam izmaksam atbalstu nepieSkir dazadas institiicijas kapitalsabiedribu
darbibu uzrauga paSvaldibas apstiprinats kapitala dalu turétaja parstavis, kas
katru gadu sniedz zinojumu paSvaldibai. Uznémumu gada parskati sniedz
skaidru priekSstatu par ienakumu avotiem un izlietojumu.

1.3.  Parmériga kompensdcija

Attieciba uz Lemuma 6.pantu, inform&jam, ka katrai institiicijai ir tiesibas
paSai noteikt konkréti izmantojamos kontroles mehanismus. Ligumos, kas
noslégti starp paSvaldibu un sabiedrisko pakalpojumu sniedz&ju par konkrétu
sabiedrisko pakalpojumu sniegSanu konkr&ta teritorija, ir paredz€tas iesp€jas
sanemt tikai konkr€tus atlidzibas maksajumus. Ir ligumi, kuros ietverts
nosactjums, ka kapitalsabiedribai nav tiesibas slégt ligumus ar citam institiicijam
par citu publisko finansu resursu sanemsSanu bez dalibnieku sapulces atlaujas.
Tapat lielakaja dala noslégto ligumu komercsabiedribam ir pienakums faktiskas
ar Udens apgades un kanalizacijas sabiedrisko pakalpojumu sniegSanu saistitas
izmaksas un iepémumus uzskaitit atseviski pa pakalpojumu veidiem un
teritorijjam. Min€ta uzskaite ir nodalita no kop€jas komercdarbibas
gramatvedibas uzskaites. Ir arT tadas pasvaldibas, kuras sabiedrisko pakalpojumu
reguléSanai paSvaldibai ir ligums ar citu komercsabiedribu, kas kontrolé



izdevumu un ienémumu korektu ieklauSanu izcenojumos. Katra institlicija pati ir
tiesiga izlemt, vai tai ir nepiecieSams pieprasit revidenta zinojumu.

1.4. Uzraudziba un gada zinojumi

FinanSu ministrija katru gadu analizé un kontroleé saskana ar MK
noteikumiem 1iesniegtajas ikgadejas atskaiteés uzraditas informacijas atbilstibu
KAKL un Lémumam. Inform&am, ka Latvija Iidz Sim bridim nav bijusi
parmérigas kompensacijas gadijumi. Lidz ar to nav izdoti atmaksas
pieprasijumi.

Katra atbildiga iestade pati nodroSina informacijas saglabaSanu 10 gadus.

2. Komisijas léemuma 1istenoSana attieciba wuz veseltbas apripes
pakalpojumu sniegSanu.

Latvija wvalsts obligatas veselibas apdroSinaSanas finanSu lidzeklus
administré Veselibas obligatas apdroSinasanas agentiira (turpmak — Agentura).
Katru gadu Agentiira sadarbiba ar veselibas ministriju un pakalpojumu sniedz&ju
delegétiem parstavjiem izstrada tipveida liguma paraugus katram veselibas
apriipes veidam (ambulatora veselibas apriipe, stacionara veselibas apriipe,
neatlickamas mediciniskas palidzibas pirmsslimnicas etapa).

Agentira tiek iesniegti parskati par lidzeklu izlietojumu arstniecibas iestadg,
kuros uzrada gan valsts budZeta lidzeklu izlietojumu, gan citu finanSu avotu
lidzeklu izlietojumu ekonomiskas izdevumu klasifikacijas kodu sadalijuma.
Pakalpojumu sniedzgji iesniedz ar1 parskatus par nodarbinato skaitu. Parskati
tieck 1izmantoti pieskirto Iidzeklu izlietojumu analiz€, veselibas apriipes
pakalpojumu tarifu aprékinos.

Lai nodro$inatu patiesu un precizu informaciju par norékinu stavokli, tiek
veikta norékinu inventarizacija. P&c saimnieciska gada beigam tiek sagatavoti
savstarpéjo noreékinu salidzinaSanas akti par noslégto liguma izpildi ar katru
veselibas apriipes pakalpojuma sniedz€ju, salidzinot veikta darba, ligumu,
norekinu, prasijumu un saistibu summas. Ja norékinu salidzinasanas rezultata ir
konstatéta parmaksa par pakalpojumiem, pakalpojumu sniedz€am tiek
sagatavota vestule ar prasijumu atgriezt atpakal parmaksato summu. Ja miné&ta
summa netiek atmaksata, Agentiira to ietur no nakoSiem maksajumiem par
kart€jiem sniegtajiem veselibas apriipes pakalpojumiem.

Ligumos starp Agentiiru un veselibas apriipes pakalpojumu sniedz&ju
atseviskas sadalas ir ietverta norékinu kartiba un informacijas apmainas kartiba.
Par veselibas apriipes pakalpojumiem Agentiira apmaksa tikai datu informacijas
sisttmas sagatavotos rékinus, kurus sisttma veido pamatojoties uz ligumu
nosacijumiem, ievadito mediciniskas uzskaites dokumentu informaciju par
arstniecibas veikto darbu un veselibas apriipes pakalpojumu tarifiem. Tas
nodroSina, ka veselibas apriipes pakalpojumu apmaksa notiek atbilstosi
veiktajam darbam ligumu ietvaros.



II STATISTIKAS INFORMACIJA PAR PAKALPOJUMIEM AR
VISPAREJU TAUTSAIMNIECISKU NOZIMI IZMANTOSANAS
APMERS

Statistikas informacija par atbalsta summu, kas pieskirta pakalpojumiem ar
vispargju  tautsaimniecisku nozimi  2006.-2007.gada  (informacija no
iesniegtajiem ikgada parskatiem saskana ar MK noteikumiem), ka ar1 aptuvenas
apléses par lidz 2008.gada oktobrim izmaksatajam summam (iznemot veselibas
apriipi).

Visos gadijumos ir izpildijies Lémuma 2.panta 1.punkta a) apakSpunkta
nosacljums — sabiedrisko pakalpojumu kompensacija, kas mazaka par 30
miljoniem euro gada un, ko pieskir uzn€mumiem, kuru gada apgrozijums pirms
nodoklu nomaksas, ieskaitot visas darbibas jomas, ir mazaks par 100 miljoniem
euro divus finanSu gadus, pirms tika pieskirtas tiesibas sniegt pakalpojumu ar
vispargju tautsaimniecisku nozimi.

Komunalie pakalpojumi:

Sanéeméju skaits (gada)
2006.gada — 56
2007.gada — 67
2008.gada — 38

Vidéja kompenséta summa (gada)
2006.gada — 380°019,21 LVL
2007.gada — 881°683,26 LVL
2008.gada — 266°202,26 LVL

Maksimala gada summa (vienam sanéméjam gada)
2006.gada — 5°036°879,00 LVL
2007.gada — 8°284°780,00 LVL
2008.gada — 1°037°490,00 LVL

Kompensaciju kopsumma (gada)
2006.gada —21°281°075,88 LVL
2007.gada — 59°072°778,63 LVL
2008.gada — 10°115°685,69 LVL

Socialie majokli:

Sanéeméju skaits (gada)
2006.gada — 15
2007.gada — 15
2008.gada — 13



Vidéja kompenséta summa (gada)
2006.gada — 98°405,80 LVL
2007.gada — 109°217,80 LVL
2008.gada — 175°841,70 LVL

Maksimala gada summa (vienam sanéméjam gada)
2006.gada —413°500,00 LVL
2007.gada — 528°790,00 LVL
2008.gada — 998°700,00 LVL

Kompensaciju kopsumma (gada)
2006.gada — 1°476°087,00 LVL
2007.gada — 1°638°267,65 LVL
2008.gada — 2°285°942,00 LVL

Veselibas aprupe:

1.Slimnicas

Sanéeméju skaits (gada)
2006.gada —84
2007.gada — 83

Vidéja kompenséta summa (gada)
2006.gada —2°079°607,19 LVL
2007.gada — 3°130°571,11 LVL

Maksimala gada summa (vienam sanéméjam gada)
2006.gada — 32°726°677,00 LVL
2007.gada — 51°572°901,00 LVL

Kompensaciju kopsumma (gada)
2006.gada — 174°687°004,00 LVL
2007.gada — 259°837°402,00 LVL

2.Neatliekamas mediciniskas palidzibas iestades
Sanéeméju skaits (gada)

2006.gada — 43

2007.gada — 42

Vidéja kompenséta summa (gada)
2006.gada — 421°565,51 LVL
2007.gada — 566°826,93 LVL

Maksimala gada summa (vienam sanéméjam gada)



2006.gada — 6°467°964,00 LVL
2007.gada — 8°603°921,00 LVL

Kompensaciju kopsumma (gada)
2006.gada — 18°127°317 LVL
2007.gada — 23°806°731 LVL

3.Ambulatoras iestades
Sanéeméju skaits (gada)
2006.gada — 90
2007.gada — 89

Vidéja kompenséta summa (gada)
2006.gada —214°523,32 LVL
2007.gada —317°997,08 LVL

Maksimala gada summa (vienam sanéméjam gada)
2006.gada — 1°489°067,00 LVL
2007.gada — 2°853°642,00 LVL

Kompensaciju kopsumma (gada)
2006.gada — 19°307°099,00 LVL
2007.gada — 28°301°740,00 LVL

4.Specialistu prakses
Sanéeméju skaits (gada)
2006.gada — 213
2007.gada — 215

Vidéja kompenséta summa (gada)
2006.gada — 14°673,98 LVL
2007.gada — 20°960,46 LVL

Maksimala gada summa (vienam sanéméjam gada)
2006.gada — 108°549,00 LVL
2007.gada — 109°365,00 LVL

Kompensaciju kopsumma (gada)
2006.gada — 3°125°557,00 LVL
2007.gada —4°506°499,00 LVL

5.Primaras veselibas apriupes prakses




Sanéeméju skaits (gada)
2006.gada —1063,00
2007.gada —1071,00

Vidéja kompenséta summa (gada)
2006.gada — 25°431,89 LVL
2007.gada — 31°144,14 LVL

Maksimala gada summa (vienam sanéméjam gada)
2006.gada —209°191,00 LVL
2007.gada — 238°422,00 LVL

Kompensaciju kopsumma (gada)
2006.gada —27°034°097,00 LVL
2007.gada — 33°355°374,00 LVL

Nemot vera to, ka gan slimnicu, gan polikliniku darbibas primarais mérkis ir
veselibas apriipes nodroSinasana iedzivotajiem, papildus noradam, ka uz
slimnicam un poliklinikam biitu japiemero vienadas tiesibu normas, respektivi,
attiecigas dalibvalsts pieSkirtajai kompensacijai par sniegtajiem sabiedriskajiem
pakalpojumiem poliklinikam tapat ka slimnicam biitu nepiecieSams atcelt
kompensacijas griestus, kas Sobrid ir noteikti 30 miljonu euro apmera gada.

Pielikuma: 2006.gadal9.oktobra grozijumi KAKL un MK Noteikumi pavisam
uz 7 lp.

Ar cienu

valsts sekretara vietnieka
budZeta jautajumos vieta —
BudZeta departamenta direktore [.Stepanova

E.Granta
Tel.: +371 67083831
e-pasts: Elina. Granta@fin.gov.lv




Section 1. Terms Used in this Law

2') exclusive rights — rights, which the State by regulatory enactments or administrative acts
or by contract has granted to a commercial company, authorising the commercial company to
provide services or to perform some kind of activity in a specified administrative territory;

2%) special rights — rights, which the State by regulatory enactments or administrative acts or
by contract has granted to a commercial company, and which in a concrete administrative
territory:

a) restricts the number of commercial companies to two or more commercial companies,
which are permitted to provide some kind of services or perform some kind of activities, not
taking into account objective, proportional and prohibition of discrimination criteria, or

b) selects, not taking into account objective, proportional and prohibition of discrimination
criteria, several competing commercial companies, who have been permitted to provide some
kind of service or to perform some kind of activities, or

c) grants to one or several commercial companies, objective, proportional and prohibition of
discrimination criteria, advantages, which significantly influence some other commercial
company’s possibility to provide the same service or to perform the same activity in the same
administrative territory with equal conditions;

Section 6. Financial Assistance, which is not to be Considered as Aid

(5) Payment of reimbursement for the provision of public services shall not be considered to
be aid if all of the following conditions referred to are observed:

1) the duty of provision of public services is specified in regulatory enactments or
administrative acts or a contract;

2) the calculation of the amount of the payment of reimbursement parameters are specified
previously, taking into account objectivity and transparency;

3) the amount of the payment of reimbursement does not exceed the costs, which have
occurred in fulfilling the duties associated with the provision of public services; and

4) a commercial company, which has been entrusted with the provision of public services, has
been selected in accordance with public procurement procedure. If the public procurement
procedure has not been performed, the amount of the payment of reimbursement shall be
calculated on the basis of such cost analysis. Which would have arisen for another
commercial company, which performs the same or similar activity in the same or similar
circumstances.



Chapter IIT'
Aid in the Form of Reimbursement Payments for Providing Public Services

Section 21." General Provisions for Aid to Public Services

(1) Aid in the form of reimbursement payments for providing public services may be granted
if in the regulatory enactment or administrative act or contract, which determines the duty of
provision of public services, is specified:

1) the essence and duration of the duty to provide the public service;

2) the public service provider and the territory of the provision of the service;

3) the essence of the exclusive or special rights granted to the commercial company;

4) the procedures for the calculation, control and supervision of the payment of
reimbursement; and

5) the procedures for the prevention and repayment of the overpayment of the payment of
reimbursement.

(2) All aid providers, who perform payment of reimbursement for the provision of public
services, also when the measures supported by them are released from prior notification to the
European Commission, shall each year by 1 April submit to the Ministry of Finance
according to the procedures specified by the Cabinet:

1) a certification that in the organisation of the public service has been observed the
conditions contained in Paragraph one of this Section;

2) information regarding the annual net turnover of the public service provider and the
amount of the payment of reimbursement; and

3) information regarding any changes in the organisation of the public service.

Section 21.% Release from Prior Notification to the European Commission of Aid in the Form
of Reimbursement Payments for Providing Public Services

Aid in the form of reimbursement payments for providing public services shall be released
from prior notification of aid to the European Commission if the conditions of Section 21.",
Paragraph one of this Law are observed, and it is granted:

1) to a commercial company, the annual turnover of which prior to the payment of taxes in
total for all areas of activities for two accounting years, prior to the granting to it of the right
to provide public services, is less than 100 million euro equivalent in lats in accordance with
the average currency exchange rate specified by the Bank of Latvia for the previous year and
the annual payment of reimbursement for the referred to services is less than 30 million euro
equivalent in lats in accordance with the average currency exchange rate specified by the
Bank of Latvia for the previous year;

2) as payment of reimbursement for the provision of important public services in hospitals,
social apartment houses or houses, which are utilised for the provision of social assistance;
and

3) to airports and ports, which have been granted the right to provide public services and the
annual turnover of which for two accounting years prior to the granting of such rights does
not exceed one million passengers at airports and 300 000 passengers at ports.



ChapterXI
Conditions for State or Local Government Institution Financial Relations
with Commercial Companies

Section 49. Commercial Company Controlled by the State or Local Government

(1) A commercial company controlled by the State or local government is a commercial
company in which the State or a local government directly or indirectly separately or together
owns more than 50 per cent of equity capital of the commercial company, has the majority of
voting rights or has the right to appoint or revoke the majority of members of the executive
authority or the supervisory authority of the commercial company.

(2) Each year by 1 March the Enterprise Register shall submit to the Ministry of Finance
information regarding commercial companies that comply with the criteria specified in
Paragraph one of this Section, and shall indicate the net turnover of such commercial
companies, but for credit institutions — the balance sheet total.

(3) On the basis of the information submitted by the Enterprise Register, the Ministry of
Finance shall each year by 25 March send to the European Commission in paper format and
electronically, through the intermediation of Latvia’s mission to the European Union, up-
dated information regarding the commercial companies referred to in Paragraph one of this
Section.

Section 50. Record-keeping of Financial Transactions

(1) A commercial company under State or local government control shall ensure such an
accounting record-keeping, which reflects information regarding transfers made of State or
local government funds, which State or local governments grant directly to commercial
companies under State or local government control or through the intermediation of
commercial companies under State or local government control or financial institutions, and
utilisation of such funds.

(2) A commercial company shall ensure separate accounting record-keeping, for which in
accordance with Article 86, Clause 1 of the Treaty establishing the European Community has
been granted special or exclusive rights or in accordance with Article 86, Clause 2 of the
Treaty establishing the European Community has been entrusted to provide some kind of
service of general economic significance and which for the provision of such services receive
payment of reimbursement (compensation) in any form, as well as perform other activities.

(3) Commercial companies to which the requirement for separate accounting record-keeping
applies, shall establish a financial and organisational structure, which ensures the possibility
to identify costs and income associated with various activities (on the one hand — products or
services in relation to which the commercial company has been granted special or exclusive
rights or entrusted services of public significance, on the other hand — other products
produced or services provided by the commercial company), as well as the methods on the
basis of which costs and income are granted or divided for various activities.

(4) A commercial company shall keep the information referred to in Paragraph one and three
of this Section for 10 years following the last transfer of State or local government funds has
been made and shall submit it to the Ministry of Finance upon the request thereof. The
Ministry of Finance shall send the submitted information to the European Commission
through the intermediation of Latvia’s mission to the European Union.

(5) The requirements specified in Paragraph one of this Section especially apply to the
following financial relation aspects of State and local government institutions and commercial
companies under State or local government control:

1) compensation of economic activity losses;

2) capital security;

3) non-repayable financial grants or loans with preferential conditions;



4) granting of financial advantages for waiving of profit or debt collection;

5) waiving of the usual fees for utilised State funds; and

6) compensation for the financial burdens imposed by State or local government institutions.
(6) In order to ensure the requirement referred to in Paragraph three of this Section regarding
the establishment of separate accounting record-keeping, in the commercial company:

1) internal accounting shall be separated for various activities;

2) all costs and income shall be correctly granted and divided, based upon consistently
observed and objectively justified cost accounting principles; and

3) cost accounting principles shall be clearly defined, in accordance with which the separate
accounting shall be organised.

[1 April 2004, 19 October 2006, 11 October 2007]

Section 51. Requirements for Commercial Companies of Industrial Sector

(1) An industrial sector commercial company is a commercial company the main area of
activity of which is industry, which forms at least 50 per cent of the annual turnover. The
activities of such commercial companies shall be included in the statistical classification of
economic activities in the European Community (NACE Rev. 1) Section D — manufacturing
industry (Sub-sections from DA to DN inclusive).

(2) An industrial sector commercial company controlled by the State or local government the
net turnover of which in the last accounting year has exceeded 250 millions euro equivalent in
lats in accordance with the average currency exchange rate specified by the Bank of Latvia for
the previous year, shall annually not later than by 15 August submit to the Ministry of
Finance:

1) annual accounts;

2) minutes of meetings of stockholders or shareholders;

3) information regarding allocated grants, subsidies, advantages associated with investment
equity capital, credits, overdrafts and guarantees granted by State or local government
institutions, including the conditions for the allocation thereof and indicating the interest rates,
as well as guarantees, which the recipient of credit offers the lender;

4) information regarding granted equity capital or quasi-capital funds, which are comparable
to own capital, by this meaning State or local government investments in the equity capital of
State or local government commercial companies, as well as funds , which are received or are
granted through the intermediation of a State group of companies or other State or local
government commercial company (also financial institution), irrespective of whether it is the
granting of internal funds in a group of companies or granting from outside, indicating in
what kind of relationship is the grantor and the recipient. The information shall indicate the
grant conditions (common stock, preferential stock, stock with deferred payment of dividends
or convertible stock, interest rates, dividend or convertibility rights granted together with
stock);

5) information regarding paid out dividends and retained earnings; and

6) information regarding other State intervention types, including release from the
performance of payments specified in legislation applied to commercial companies controlled
by the State or local governments, as well as the performance of credits, grants, enterprise
income tax and other similar payments.

(3) The Ministry of Finance shall each year by 1 September send to the European
Commission in paper format and electronically, through the intermediation of Latvia’s
mission to the European Union, the information referred to in Paragraph two of this Section.
(4) The information referred to in Paragraph two of this Section shall be provided for each:

1) commercial company controlled by the State or local governments separately, including
also commercial companies registered in other Member States, indicating information
regarding internal or mutual transactions of commercial companies controlled by the State or



local governments, as well as direct transactions between commercial companies controlled
by the State or local governments and State or local government institutions; and

2) State or local government group of companies into which are included commercial
companies controlled by the State or local governments if the consolidated turnover of such
group of companies allow it to be classified as an industrial sector commercial company.

(5) Groups of companies controlled by the State or local governments in which are unified
several legally independent commercial companies, shall submit consolidated reports in
which shall be indicated information regarding economic activities in the group of
commercial companies, which are in engaged in one and the same sector or closely associated
sectors. State or local government groups of companies, which are financially associated, but
are engaged in different sectors, shall not submit the consolidated report.

[1 April 2004, 19 October 2006]

Section 52. Exceptions

(1) The requirements specified in Section 50, Paragraph one of this Law shall not apply to the
financial relations of State or local government institutions with:

1) commercial companies controlled by the State or local governments if the average turnover
of such commercial companies during the last two years prior to the year in which the funds
referred to in Section 50, Paragraph one of this Law have been granted or used, is less than 40
million euro equivalent in lats in accordance with the average currency exchange rate
specified by the Bank of Latvia for the previous year;

2) credit institutions controlled by the State or local governments if the average balance sheet
total of such credit institutions during the previous year prior to the year in which the funds
referred to in Section 50, Paragraph one of this Law have been granted or used is less than
800 million euro equivalent in lats in accordance with the average currency exchange rate
specified by the Bank of Latvia for the previous year;

3) credit institutions controlled by the State or local governments if State or local government
institutions deposit in them State or local government funds with commercial conditions; and
4) the Bank of Latvia.

(2) The requirements specified in Section 50, Paragraph three of this Law shall not apply to:
1) commercial companies if the average turnover of such commercial companies during the
last two years commencing from the year which in accordance with Article 86, Clause 1 of
the Treaty establishing the European Community has been granted special or exclusive rights
or in accordance with Article 86, Clause 2 of the Treaty establishing the European
Community has been entrusted to provide some kind of service of general economic
significance, is less than 40 million euro equivalent in lats in accordance with the average
currency exchange rate specified by the Bank of Latvia for the previous year;

2) commercial companies controlled by the State or local governments if the average turnover
of such commercial companies during the last two years commencing from the year which in
accordance with Article 86, Clause 1 of the Treaty establishing the European Community has
been granted special or exclusive rights or in accordance with Article 86, Clause 2 of the
Treaty establishing the European Community has been entrusted to provide some kind of
service of general economic significance, is less than 800 million euro equivalent in lats in
accordance with the average currency exchange rate specified by the Bank of Latvia for the
previous year; and

3) commercial companies, which in accordance with Article 86, Clause 2 of the Treaty
establishing the European Community has been entrusted to provide some kind of service of
general economic significance, if the aid, which they have received in any form is intended
for a specified period and is granted taking into account an open, transparent procedure
without discrimination.

[1 April 2004, 19 October 2006]



Republic of Latvia
Cabinet Regulation No.101
Adopted 6 February 2007

Procedures by which Aid Providers shall Submit to the Ministry of Finance a Report
Regarding Payments of Reimbursement for the Provision of Public Services

Issued pursuant to
Section 21.', Paragraph two
of Law On Control of Aid for Commercial Activity

1. These Regulations prescribe the procedures by which aid providers, who perform the
payment of reimbursement for the provision of public services, shall submit to the Ministry of
Finance a report regarding the payments of reimbursement performed for the public services
provided (hereinafter — a report), where the following shall be indicated:

1.1. a certification that in the organisation of the public services the conditions referred
to in Paragraph 21.' of the Law On Control of Aid for Commercial Activity have been
observed;

1.2. information regarding the annual net turnover of the public service provider and the
amount of the payments of reimbursement performed; and

1.3. information regarding any changes in the organisation of the public services.

2. An aid provider shall each year by 1 April submit a report regarding the payments of
reimbursement performed for the provision of public services during the previous year,
indicating the information referred to in the Annex to these Regulations (Annex). For each
next year, if no changes have been made in the information provided previously, a report shall
indicate only that information, which is referred to in Paragraphs 4, 9 and 10 of the Annex to
these Regulations. If changes have been made, the information regarding the changes
performed in the relevant paragraphs shall be indicated additionally.

3. An aid provider shall submit a report to the Ministry of Finance in writing or only in
electronic form (if it has been signed with an electronic signature).

4. An aid provider shall submit a report regarding the payments of reimbursement
performed for the provision of public services in 2006 to the Ministry of Finance up to 1 April
2007.

Prime Minister A. Kalvitis

Minister for Finance O. Spurdzins



Annex
Cabinet Regulation No. 101
6 February 2007

Report Regarding the Payments of Reimbursement Performed for Public Services Provided

1. A reference to an external rule or document (regulatory enactment, contract) which
defines the essence of the public service (if the reference to a document is made, a copy
thereof shall be appended).

2. The territory for provision of the public service.

3. The duration for provision of the public service.

4. The commercial company to which provision of the public service is entrusted.

5. The essence of the exclusive or special rights granted to the commercial company.

6. Procedures by which the payments of reimbursement for public services provided is
granted, for example:

6.1. the criteria for specification of the payments of reimbursement;

6.2. the control mechanism regarding the justification of the payment of reimbursement
specified and compliance with the calculation methodology; and

6.3. the review procedures for the amount of payment of reimbursement.

7. Procedures which ensure, that the payments of reimbursement performed shall not
exceed expenses connected with provision of the public service.

8. The procedures which ensure the refund of that part of the payment of reimbursement
received, which exceeds the expenses for the provision of the public service.

9. The annual net turnover of the commercial company (to which the provision of the
public service is entrusted).

10. The amount of the payments of reimbursement granted to the commercial company
(to which the provision of the public service is entrusted), source of resources (financial
resources of the State, local government or the European Union) and type of granting (for
example, subsidies, tax relieves, investment on equity).

Minister for Finance O. Spurdzins



